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daler i det saakaldte Caserneinventay nemlig 
for Lagener, Haandklæder og hvad det nu er. 
Den Indvending, den høitærede Minister alt- 
saa har홢gjort paa dette Punkt, svækker altsaa 
ikke min Beregning. Jeg tvivler om, at end- 
ogsaa den høitærede Minister i dette Øieblik 
vil kunne sige 홢홢홢 jeg kan idetmindste aldeles 
ikke sige det, skjøndt jeg har gjort mig Umage 
for at komme tilnærmelsesviis til en Anskuelse 
i saa Henseende, 홢 hvor stort et Antal Mænd 
der vil komme i disse Forhold, og i hvilken 
Alder disse Mænd ville være; men, hvad jeg 
troer er rigtigt, især naar man tager den Skatte- 
byrde i Betragtning, som herefter vil paahvile 
de Vedkommende, er, at man kan sige, at ikke 
Faa af denne dygtige, hæderlige og allerede 
knapt nok udstyrede Classe i dette Øieblik 
tjene paa 425 Rigsdaler, naar Alt vurderes, 
medens Forslaget kun giver 420 Rd., og dog 
har den høitærede Minister gjentagne Gange, 
senest ved Sagens Behandling i Landsthinget, 
sagt, at Lovsorslaget indeholdt en Forbedring 
af deres Kaar, og at han ønskede en saadan 
Forbedring. Jeg nævner dette, fordi det er 
mig om at gjøre, baade at vedgaae, hvad jeg 
troer at kunne paastaae, og ikke at paastaae 
Noget i et videre Omfang, end jeg er beretti- 
get til. 

K r i g s m i n i s t e r e n :  Jeg vil ikke trætte 
det ærede Thing med at forlænge Discussionen 
om disse Punkter og navnlig om dette Detail- 
spørgsmaal angaaende Oversergenternes Løn- 
ning. Det ærede Medlem har bemærket, at 
det er meget vanskeligt at faae to Opgivelser 
om disse Forhold til at stemme med hinanden. 
Derfor troer jeg netop, at det er sikkrest at 
holde sig til Regjeringens Opgivelse; det er 
den, som-er den rigtige. Skulde det imidler- 
tid i dette Tilfælde vise sig, at det dog ikke er 
saa, skal jeg 홢- ligesom det allerede har gjort 
det ærede Medlem godt at have Ret 홢 gjerne 
gjøre ham den Jndrømmelse, at han havde 
Ret. Naar det ærede Medlem meente, at jeg 
med en vis Varme havde udtalt mig om dette 
Forhold, saa indrømmer jeg det gjerne. Det 
er for mig en meget penibel Stilling; jeg har 
hele mit Liv interesseret mig netop for de 
Elasser as Samfundet, og nu at blive sat i  

den Nødvendighed at maatte modsætte mig 
Forslag om Forbedring i deres Kaar er Noget, 
der er høist ubehageligt for mig. Dersom jeg 
altsaa, hvad jeg gjerne vil indrømme, har svaret 
det ærede Medlem med nogen Varme, da er 
det skeet, fordi det er meget haardt for mig i 
dette Tilfælde at maatte see bort fra Følelsen 
og strengt at holde mig til, hvad jeg anseer 
for min Pligt. Iøvrigt skal jeg ikke forlænge 
Discussionen. 

B .  Chr i s t ensen :  Maa jeg bede om 
Ordet for en kort Be1nærkning. 

F o r m a n d e n :  Det ærede Medlem har 
Ordet for en kort Bemærkning. 

B .  Ch r i s t en sen :  Jeg skal gjøre den 
korte Be1nærkning, at jeg netop for at vise 
fuldkommen fair play har fremsat i Detailleu 
denne Opgjørelse for en Deel af Under- 
ofsicerernes Vedkommende, idet jeg derved har 
gjort det muligt for Ministeren at lade under- 
søge disse enkelte Poster og at bedømme, hvor- 
vidt Resultatet er rigtigt. Jeg erkjender ikke, 
at de officielle Resultater, der ved forstjellige 
Leiligheder have foreligget os fra Ministerens 
Side -홢홢 tager jeg ikke feil, have vi 3 saadanne 
forskjellige Opgjørelser 홢홢홢, ere fuldkommen: 
stemmende; jeg erkjender ikke, at de i alle 
enkelte Tilfælde slaae til. 

M .  P e t e r s e n :  Det er under denne 
Behandling af Sagen ligesom ved tidligere 
lignende Leiligheder det ærede Medlem for 
Skanderborg Amts 2den Valgkreds (R. Jenseii), 
som jeg vil henvende et Par Ord til. Jeg har 
megen Lyst til at blive enig med ham, og jeg 
skal gjøre et Forsøg paa, om der dog ikke kunde 
skee nogen Tilnærmelse imellem os med Hensyn 
til vor Opfattelse af denne Sag, da jeg skal 
indrømme, at jeg i Noget af hvad jeg har sagt, 
ikke har været ganske correct. Det er tidligere 
ikke lykkedes mig, men jeg vil da nu forsøge 
paa at faae en saadan Tilnærmelse bragt istand. 
Det ærede Medlem sagde i sit første Foredrag: 
Hvad er meest rimeligt, enten at Staten betaler 
den Gjæld, som Soldaten har gjort iTjenestem 
eller at Soldaten søger at tjene den af 


